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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
sorath mehlaa 5. 

Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਹਮਰੀ ਗਣਤ ਨ ਗਣੀਆ ਕਾਈ ਅਪਣਾ ਠਿਰਦ ੁਪਛਾਠਣ ॥ 
hamree ganat na ganee-aa kaa-ee apnaa birad pachhaan. 

He did not take my accounts into account; such is His forgiving nature. 

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਕਠਰ ਅਪੁਨੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਠਣ ॥੧॥ 
haath day-ay raakhay kar apunay sadaa sadaa rang maan. ||1|| 

He gave me His hand, and saved me and made me His own; forever and ever, I enjoy His Love. ||1|| 

ਸਾਚਾ ਸਾਠਹਿੁ ਸਦ ਠਮਹਰਵਾਣ ॥ 
saachaa saahib sad miharvaan. 

The True Lord and Master is forever merciful and forgiving. 

ਿੰਧੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੈ ਸਠਤਗੁਠਰ ਪੂਰੈ ਹੋਈ ਸਰਿ ਕਠਲਆਣ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
banDh paa-i-aa mayrai satgur poorai ho-ee sarab kali-aan. rahaa-o. 

My Perfect Guru has bound me to Him, and now, I am in absolute ecstasy. ||Pause|| 

ਜੀਉ ਪਾਇ ਠਪੰਡੁ ਠਜਠਨ ਸਾਠਜਆ ਠਦਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ॥ 
jee-o paa-ay pind jin saaji-aa ditaa painan khaan. 

The One who fashioned the body and placed the soul within, who gives you clothing and nourishment 

ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ ਆਠਪ ਪੈਜ ਰਾਖੀ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਿਾਣੁ ॥੨॥੧੬॥੪੪॥ 
apnay daas kee aap paij raakhee naanak sad kurbaan. ||2||16||44|| 

- He Himself preserves the honor of His slaves. Nanak is forever a sacrifice to Him. ||2||16||44|| 


